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2 ZGORNJESAV'C 

V hitrih in stresnih časih si je potrebno 
vzeti trenutek zase, trenutek za dušo in 
telo. V hotelih Hit holidays smo v ta 
namen pripravili ugodno akcijo za vse 
prebivalce kranjskogorske in jeseniške 
občine - 30 % popusta ob vstopu 
v bazene in savne. 

Vabljeni na razvajanje v hotel Špik, 
Kompas ali Ramada Resort 
Kranjska Gora!

Posebna ponudba za občane Kranjske Go e in Jesenic
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www.hitholidays-kg.si 
www.facebook.com/hitholidays

30 % popusta 
ob vstopu v bazen 

ali savno

Veljavnost: 
od ponedeljka do petka 

(med tednom), 
od 01.09.-20.12.2014

Ob uveljavljanju popusta je potrebno predložiti dokument,  
iz katerega je razvidno prebivališče. 

NAJAVE

Iz vsebine:

V začetku avgusta je škof dr. Anton Jamnik 
blagoslovil obnovljeno kapelo Srca Jezusove-
ga v Gozdu - Martuljku ter tako na najlepši 
možni način obeležil stoto obletnico njene 
postavitve.

stran 5

Blagoslov kapelice
V telovadnici OŠ 16. decembra Mojstrana so 
v uporabo predali novo plezalno steno, ki jo 
bodo lahko uporabljali tako otroci pri pouku in 
izvenšolskih dejavnostih kot odrasli plezalci.

stran 10

Nova plezalna stena
Druga nedelja v septembru je že tradicional-
no priložnost za srečanje planincev na stiči-
šču Slovenije, Italije in Avstrije na 1500 me-
trov visoki Peči nad Ratečami.

stran 12

Živahno na tromeji

ZGOR NJE SAV’C, ISSN 1580-7991,  
je jav no gla si lo Ob či ne Kranj ska Gora. 
Pred sed ni k Sve ta gla si la: Bogdan Janša  
Od go vor na ured ni ca: Marjana Ahačič
Tel.: 031/35 25 14, e-pošta: marjana.ahacic@g-glas.si 
Oglas no tr že nje: Mateja Žvižaj, 041/962 143
Tehnični urednik: Grega Flajnik 
Gla si lo iz ha ja v na kla di vsaj 2600 iz vo dov, brez plač no ga  
pre je ma jo vsa go spo dinj stva v ob či ni Kranjska Gora. 
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Iz da ja telj: Gorenjski glas, d. o. o., Ble i we i so va ce sta 4, Kranj;  
Pri pra va za tisk: Go renj ski glas;  
Tisk: Ti skar na Lit te ra pic ta, d. o. o.; di stri bu ci ja: Poš ta Slo ve ni je. 
Te le fon ured ni štva: 04/201-42-00, 
Te le faks: 04/201-42-13, e-pošta: info@g-glas.si. 

Fotografija na naslovnici: Zelenci, 
foto: Gorazd Kavčič

Naslednja številka glasila Zgornjesav'c bo izšla  
v petek, 5. decembra 2014.

Splača se biti  
naročnik  
Gorenjskega glasa

Pokličite 04/201 42 41 ali 
pišite: narocnine@g-glas.si
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OBČINSKE NOVICE

Zaključuje se štiriletni mandat župana in 
občinskega sveta. Ob tej prelomnici je prav, 
da se ozremo nazaj in pregledamo, v kakšni 
meri smo uresničili cilje, ki smo si jih zadali 
pred štirimi leti. Večino obljub smo uresniči
li, vseh pa zagotovo ne. Dokončana je grad
nja kolesarske poti do Hrušice, zgrajen je 
dom za ostarele Viharnik, obnovljena je 
Osnovna šola Josipa Vandota in izvedena 
energetska sanacija vrtca v Kranjski Gori, 
postavljen prizidek vrtca v Mojstrani in ple
zalna stena v šoli, obnovljene so številne ce
ste od Radovne do Rateč ter mostovi (brv pri 
»Fabrki«, most čez Sedučnikov potok, most 
do poligona v Podkorenu), postavljene so va
rovalne mreže na cesti v Srednji Vrh. Novi 
lastnik nekdanje tovarne Lip v Mojstrani je 
začel oživljati proizvodnjo. Hotele ter javne 
objekte v Kranjski Gori bomo v prihajajoči 
zimski sezoni ogrevali z lesno biomaso name
sto s kurilnim oljem. Z novimi vodohrani 
(Log, Planica) ter črpališčem in povezoval
nim vodom Lek–Alpina smo uredili oskrbo s 
pitno vodo, kar je bil pred nekaj leti v Kranj
ski Gori skorajda nerešljiv problem. Zrasla 
so otroška in športna igrišča v Gozdu  Mar
tuljku in Ratečah. Ponovno je odprt fitnes v 
Dvorani Vitranc. Pričela se je gradnja Ljud
skega doma v Kranjski Gori, za kar je bilo 
pridobljenih 1,83 milijona evrov evropskih 
sredstev. Gradnja Nordijskega centra Plani
ca, pri kateri občina aktivno sodeluje, se pre
veša v zaključno fazo.

Štiri leta so minila kot blisk, pa čeprav se je 
marsikatera seja občinskega sveta vlekla v 
neskončnost. Občinski svet je v tem mandatu 
dobro opravil svoje delo. Čeprav ni bilo obli
kovane koalicije, je občinski svet večino odlo
čitev sprejel skorajda soglasno. Ob tem pa, 
ko je bilo potrebno, jasno odigral svojo vlo
go, tudi z zavrnitvijo slabo pripravljenih pre
dlogov. Dobro je bilo sodelovanje z nadzor
nim odborom, občinsko upravo, zavodi in 
javnim podjetjem Komunala. Kar nekaj vpra
šanj in problemov smo rešili v sodelovanju z 
gospodarstvom. 

Vseskozi pa smo gradili občino za vse obča
ne, za vse generacije, od najmlajših do naj
starejših. Občina podpira delovanje preko 
petdesetih društev na vseh področjih od ga
silstva, športa, turizma, kulture do invalidov 
in upokojencev. V šolah sofinanciramo števil
ne dodatne dejavnosti in projekte, razveselji
vo je, da so se prebudili mladi.

Funkcijo župana dojemam kot poslanstvo, 
kot možnost za delovanje v dobro vseh. To ni 
igrača za razvajenega otroka, niti investicija 
za reševanje privatnih problemov. Prav zara
di tega je bilo morda preteklo leto eno najtež
jih v vsem času mojega vodenja občine. Sku
pina, ki se je in se še vedno, največkrat pod 

lažnimi imeni, oglaša na družabnih omrežjih, 
skuša postaviti mene in – kar je še bolj žalo
stno – tudi tiste, s katerimi sodelujem, v kar 
najslabšo luč. Od kod vsa ta podtikanja, laži 
in klevete? Sprva niti ni bilo jasno, zakaj, 
zdaj, v predvolilnem času, pa so se karte kar 
lepo odprle. Tako kot občina ni privatno pod
jetje, tudi skrb za mlade ni kupovanje alkoho
la mladim na kresovanju ali gasilski veselici.

Občina ima postavljene dobre temelje. Do
bra komunalna infrastruktura in obnovljeni 
javni objekti, kot so vrtci, obe šoli, knjižnice, 
zdravstveni dom in igrišča, nam omogočajo, 
da se lotimo novih izzivov. Več bomo lahko 
investirali v obnovo cest, parkirišč in turistič
no infrastrukturo, kjer je na prvem mestu so
vlaganje v gradnjo primerne žičnice na vrh 
Vitranca. Povezati moramo kmetijstvo in turi
stično gospodarstvo. Lokalno oskrbo, ki jo že 
uvajamo v šole, lahko razširimo tudi na go
stince in hotelirje. Ob tem pa ne smemo po
zabiti na investicije v opremo, stavbe in vozi
la za potrebe gasilcev, na gradnjo neprofitnih 
stanovanj, igrišč in obnovo kulturnih domov. 
Seveda pa brez odvečnega populizma osta
jam zvest načelu, da mora biti občina name
njena vsem prebivalcem, ne glede na njihov 
socialni položaj, starost ali prepričanje. Po
sebno pozornost si zaslužijo mladi, ki jim mo
ramo zagotoviti možnosti za šolanje preko 
štipendijske sheme in delovna mesta ter jim 
omogočiti kvalitetno preživljanje prostega 
časa, daleč stran od gostinskih lokalov.

Spoštovane občanke in občani, zahvaljujem 
se vam za sodelovanje v tem štiriletnem man
datu z željo, da mi omogočite nadaljnje vode
nje občine po začrtani poti, skupaj z vami.

Vaš župan Jure Žerjav

Spoštovane občanke 
in občani! Občina Kranjska Gora začenja projekt 

sajenja starih sort sadnih dreves v nase-
ljenih okoljih. Njihovi plodovi bodo name-
njeni vsem prebivalcem, obiskovalcem in 
turistom. Gre za del projekta petindvajse-
tih občin in regij iz sedmih alpskih držav, 
ki že od začetka leta sodelujejo na po-
dročju varstva narave. »Naše sodelova-
nje presega meje lastne države. Narava 
se namreč ne ozira na občinske ali dr-
žavne meje, zato jo moramo varovati sku-
paj. V okviru štirih projektov sodelovanja 
si tako občine, članice mreže alpskih 
občin, izmenjujejo informacije in stališča 
ter izkušnje o usmerjanju in spremljanju 
obiskovalcev, zelenih površinah velike 
ekološke vrednosti znotraj poselitvenih 
območij, mokriščih in trženju proizvodov 
domačih regij. Osrednji element projek-
tov je aktivno sodelovanje državljanov, ki 
jim ni vseeno. Trajnostnost pa seveda 
pomeni tudi to, da se v proces sodelova-
nja vključuje tudi generacija mladih,« po-
jasnjuje Vida Černe, vodja projekta v ob-
čini Kranjska Gora.
V občini Kranjska Gora bodo tako še v 
tem mesecu začeli s sajenjem starih, av-
tohtonih sort jablan in ostalih sadnih dre-
ves v urbanem okolju, predvidoma  na 
lokaciji med hotelom Ramada Hotel and 
Suites (nekdanji hotel Prisank) ter Apart-
maji Vitranc . Plodovi bodo namenjeni 
vsem občanom, mimoidočim obiskoval-
cem oziroma turistom. Prav tako bodo 
stare sorte drevja zasajene ob obeh 
osnovnih šolah, da jih bodo spoznavali in 
z njih obirali plodove tudi šolarji. Razve-
seljivo pa je tudi dejstvo, da so pripravlje-
nost za sodelovanje pri tem projektu po-
kazali tudi iz Doma Viharnik,« je zadovolj-
na Vida Černe.
Ker javnih površin, ki bi bile primerne za 
zasaditev starih sort sadnega drevja, v 
občini ni veliko, so k sodelovanju povabi-
li tudi mladega sadjarja iz Gozda - Mar-
tuljka, ki je pripravljen ponuditi svoj sa-
dovnjak, kjer bodo prav tako posajene 
stare, avtohtone sorte jabolk. V nadalje-
vanju projekta se bodo dogovorili, da bi 
pridelana jabolka ponudil v odkup osnov-
nima šolama v občini in da bi v enem od 
nasadov vzpostavili tudi sadovnjak, ki bil 
služil kot učni sadovnjak za šolarje.
Pretekli  torek je bila v sejni sobi občine 
Kranjska Gora že organizirana prva de-
lavnica na temo Pomen ohranjanja travni-
ških nasadov in praktično delo v sadov-
njaku jeseni, občina pa vabi vse občane, 
da se še v tem mesecu pridružijo prosto-
voljnemu sajenju dreves. O točnem datu-
mu boste obveščeni preko televizije 
ATM, Radia Triglav in spletne strani Obči-
ne Kranjska Gora.

Naravo varujmo 
skupaj



4 ZGORNJESAV'C 

OBČINSKE NOVICE

Poletna sezona je bila s poslovnega vidika za 
kar 25 odstotkov slabša kot lanska, vzrok za to 
pa je seveda slabo vreme v poletnih mesecih, 
zato žičničarji vse napore že usmerjajo v pri-
hajajočo zimsko sezono. »Opravljamo redne 
remonte in če bo vse po sreči, bomo sezono 
začeli 28. novembra, ko skupaj s hotelirji zače-
njamo akcijo Smučam brezplačno. S predpro-
dajo vozovnic bomo začeli 15. oktobra, novost 
letošnje prodajne politike je sezonska vozovni-
ca, ki velja tako za nas kot za smučiščem Vo-
gel, ki se kot višje ležeče smučišče dobro do-
polnjuje s Kranjsko Goro,« pojasnjuje Klavdija 
Gomboc z Žičnic Kranjska Gora.

Po tem, ko so lani za finančno pomoč v 
obliki kratkoročnih kreditov morali zaprositi 
lokalno gospodarstvo, se letos z nekoliko 
manj napetosti pripravljajo na prihajajočo 
zimo. »Z bankami smo se vendarle uspeli do-
govoriti za reprogramiranje kreditov. Maksi-
malno smo racionalizirali stroške poslovanja, 
zato upamo, da pomoči lokalnega gospodar-
stva ne bomo potrebovali; tudi oni so namreč 
v letošnjem poletju iz enakih razlogov kot mi 
poslovali slabše kot lani. Tako upamo, da 
bomo tokrat vendarle zmogli sami.« Kot pra-
vi Gomboceva, jih tudi stečaj Športnega cen-
tra Pohorje, ki ima 20-odstotni delež lastni-
štva v Žičnicah Kranjska Gora, ne bi smel 
prizadeti. 

Večjih investicij v žičniške sisteme pa zaen-
krat ne načrtujejo. Zaradi intenzivnega inve-
sticijskega ciklusa med leti 2004 in 2008, ki 
je Kranjski Gori zagotovil sodobne žičnice in 
ji tako v nasprotju s številnimi drugimi slo-
venskimi smučišči, ki se že leta soočajo s 
popolnoma zastarelo žičniško opremo, omo-
goča preživetje kljub sicer slabšim okolišči-
nam,  bankam še vedno dolgujejo osem od 

prvotnih petnajstih milijonov evrov kredita. 
Zimsko sezono tako vendarle pričakujejo op-
timistično, pravi Klavdija Gomboc. Upajo, da 
jim bo letos naklonjeno tudi vreme.

Optimizma so veseli tudi na kranjskogorski 
lokalni turistični organizaciji. »Zelo veseli 
smo, da so se žičničarji uspeli izkopati iz li-
kvidnostnih težav. Prepričana sem, da bomo 
v prihodnje tudi s strani občine deležni pod-
pore za vlaganje v žičnice. Za dodatno infra-
strukturo, to je žičnica na vrh Vitranca, smu-
čišče in razgledna točka na vrhu, bo pa potre-
ben svež kapital,« meni direktorica LTO 
Kranjska Gora Mirjam Žerjav.

»Za zimsko sezono so žičnice srce našega 
turizma, brez njih ni pokala Vitranc in ne tu-
rizma, kakršnega poznamo že desetletja. Po-
nudbe Kranjske Gore si ne predstavljam brez 
smučišč, saj je destinacija najbolj prepoznav-
na prav kot zimski športni center. Po drugi 
strani so žičnice v zadnjih letih ogromno in-
vestirale v poletno ponudbo; od kolesarskega 
parka do sankališča in prevozov na Vitranc, 
ki predstavljajo veliko dodano vrednost. Ena 
od pomembnih še neizkoriščeni atrakcij pa je 
prav gotovo vrh Vitranca, ki pa je trenutno 
dostopen samo peš. Do tja prav gotovo želi-
mo in potrebujejo žičnico; pozimi in poleti.«

Žičničarji pripravljeni na zimo
Čeprav letno sankališče in sedežnica ob koncih tedna obratujeta še vse do začetka novembra, se 
kranjskogorski žičničarji v teh dneh že pripravljajo na zimsko sezono.

Deževno poletje je oklestilo tudi prihodke žičničarjev, ki se v teh dneh intenzivno 
pripravljajo na zimsko sezono. / Foto: Gorazd Kavčič

Marjana Ahačič

Glede na to, da smo destinacija aktivnosti 
na prostem, je razumljivo, da je na število no-
čitev v juliju in avgustu slabo vreme negativ-
no vplivalo, razloge za okoli desetodstotni 
upad števila nočitev v primerjavi z lanskim 
poletjem pojasnjuje direktorica LTO Kranj-
ska Gora Mirjam Žerjav. »A lansko leto je 
bilo rekordno; če gledamo povprečje zadnjih 
petih let, zaostajamo le za tri odstotke. Ob 

tem velja izpostaviti, da je bil junij letos bi-
stveno, kar za šest odstotkov boljši kot lani,« 
dodaja Žerjavova. 

Med gosti je še vedno okoli trideset odstot-
kov Slovencev, sledijo Italijani, Angleži, Bel-
gijci in Izraelci, vse več je gostov iz Francije 
in Španije. Žal vsaj že pet upada njihova po-
raba, prav tako se kot posledica recesije 
skrajšuje doba bivanja v destinaciji.

So pa turistični delavci zadovoljni z obeti za 
jesen. »V septembru in oktobru v Kranjski 

Gori gostimo več kot tri tisoč gostov iz Av-
strije. V petih tednih bodo k nam prihajale 
skupine članov društev upokojencev iz Av-
strije, zaradi česar lahko pričakujemo več kot 
20 tisoč dodatnih nočitev. Izvedba tega pro-
jekta je rezultat odličnega sodelovanja par-
tnerjev Pensionisten Verbavd, Senioren Rei-
sen, Sommeregger Reisebüro, Hit Alpinea in 
LTO Zavod za turizem Kranjska Gora. Za 
skupine smo skupaj pripravili zanimiv pro-
gram dogodkov in izletov.«

Dobri obeti za jesen
Slabo vreme je v letošnjem poletju od obiska Kranjske Gore odvrnilo marsikaterega obiskovalca, 
zato destinacija beleži deset odstotkov nočitev manj kot lani. V septembru in oktobru prihaja več 
kot tri tisoč novih gostov iz Avstrije.
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KRAJEVNE NOVICE

Marjana Ahačič

Vrednost del je nekaj manj kot 2,2 milijona 
evrov, zajeten del, kar 85 odstotkov, je občina 
pridobila iz razpisa evropskega sklada za ra-
zvoj regij. V okviru investicije bodo porušili 
obstoječi objekt in na njegovem mestu v enakih 
merah zgradili nov, sodobno opremljen dom. 
»Ker smo vedeli, da imamo popolno vlogo, 
smo pričakovali, da bomo za projekt dobili tudi 
evropska sredstva, zato smo takoj, ko smo izve-
deli za rezultate, pristopili k podpisu pogodbe 
z že izbranim izvajalcem, tako da se gradnja 
lahko začne takoj,« je v ob podpisu pogodbe z 
direktorjem podjetja Kovinar-Gradnje ST Mir-
kom Krašovcem povedal župan Jure Žerjav.

Stari Ljudski dom v centru Kranjske Gore 
je že zelo dotrajan, statična presoja pa je po-
kazala, da je edina racionalna rešitev odstra-
nitev obstoječega objekta in gradnja nadome-
stnega. Ta bo tako po tlorisu kot po višini 
enak obstoječemu, notranjost pa bo prilagoje-

na potrebam občine. V novem objektu bo 
tako večnamenska dvorana z odrom, v njej bo 
108 sedežev v parterju in 48 sedežev na bal-
konu, kabineti za kulturno dejavnost v man-
sardi, prostori posameznih kulturnih društev, 
manjša večnamenska dvorana, prostor za 
shranjevanje rekvizitov za prireditve ter ser-
visni in pomožni prostori. 

»V novem Ljudskem domu bodo tudi pro-
stori Glasbene šole Jesnice, namenjeni pouku 
učencev iz Kranjske Gore, pa prostori za kul-
turna društva, kar me zelo veseli, saj ima kul-
tura pri nas dolgoletno tradicijo. Del vhodne-
ga dela objekta bo namenjen ruski sobi, kjer 
bomo razstavili vse eksponate, ki so nam jih 
v zadnjih dveh desetletjih darovali Rusi ob 
vsakoletnih srečanjih ob ruski kapelici,« je še 
povedal Žerjav. »Predvsem pa bo dvorana 
zgrajena po najsodobnejših standardih, kar 
pomeni, da bomo na oder lahko postavili tudi 
tehnično zahtevnejša gledališka dela. Poleg 
športnih prireditev, po katerih smo znani ši-

rom po svetu, kultura predstavlja tudi po-
memben del pri turistični ponudbi Kranjske 
Gore.

Dela se bodo konec tedna začela s sondira-
njem fasade; na ta način bo Zavod za varstvo 
kulturne dediščine ugotovil, kakšna je bila 
originalna barva fasade. Sledilo bo rušenje 
starega objekta, ki bo po besedah Mirka Kra-
ševca najbolj zahteven del projekta, in nato 
začetek gradnje novega, ki ga bodo skušali 
spraviti pod streho še do začetka letošnje 
zime. »Roki so zelo tesni, sploh zato, ker so 
se zaradi pridobitve evropskega denarja 
skrajšali s predvidenih 15 mesecev iz razpi-
sne dokumentacije na skoraj manj kot eno 
leto dni. Potrudili se bomo, da bomo delo 
opravili čim hitreje in čim manj moteče za 
okoliške prebivalce, ki se jim zaradi hrupa, ki 
ga bomo žal morali povzročati predvsem med 
rušenjem starega objekta, in zaradi oviranja 
prometa že vnaprej opravičujemo,« je še do-
dal Kraševec.

Začenja se gradnja Ljudskega doma
V Kranjski Gori so prejšnji teden z izvajalcem, podjetjem Kovinar Gradnje, že podpisali pogodbo za 
obnovo Ljudskega doma v centru kraja. Prva dela so že začeli; po načrtih naj bi bil novi dom zgrajen 
v manj kot letu dni.

Mirko Kraševec, direktor podjetja Kovinar-Gradnje ST, in župan 
Jure Žerjav ob podpisu pogodbe

Na mestu starega Ljudskega doma bo že prihodnje leto stala nova 
stavba, namenjena predvsem društveni in kulturni dejavnosti.
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Janez Hrovat, Vaš kandidat za župana Občine Kranjska Gora
HROVAT DARJA - ORGANIZATOR VOLILNE KAMPANJE ZA ŽUPANA, PODKOREN 5 C, KRANJSKA GORA

Drage občanke in občani naše Doline!
Najprej bi se vam rad zahvalil za čudovit odziv, ko sem z alpsko kočo obiskal prav vse kraje v naši 
občini. Ta srečanja so mi potrdila mojo slutnjo, da v dolini živijo ljudje, ki imajo voljo in energijo, 
da skupaj obrnemo nov list v zgodovini naših krajev. Dali ste mi veliko dobrih idej, ki sedaj samo 
čakajo, da jih skupaj z Alpsko listo in vami uresničimo.
Obljubljam vam, da bom z vsemi svojimi močmi, izkušnjami in znanjem deloval za enakomeren, 
uravnotežen in neprekinjen razvoj naše doline. Prizadeval si bom za uresničitev idej in sprememb, ki 
so ključne za prihodnji razvoj naše občine. Ker imam rad naše kraje, bom funkcijo župana opravljal 
nepoklicno in zato ne bom prejemal plače. Z vašimi glasovi za Alpsko listo pa bo tudi občinski svet 
postal odprt za sveže ideje in predloge, s tem pa tudi bolj operativen za reševanje ključnih vprašanj 
za razvoj občine in dobrobit njenih prebivalcev.
Kot človek, ki mu več štejejo dejanja kot besede, vam obljubljam, da bom s svojim vodenjem občine 
upravičil rek, da tisti, ki ne spoštuje preteklosti in sedanjosti, ni vreden prihodnosti. Naj bo moj 
program naš prvi korak na pota stare slave naših krajev! 

5. oktober je dan, ko boste vi odločili, kako bomo v prihodnosti živeli. 
Izkoristite priložnost, volite mene za župana pod št 1, Alpsko list pod št 8.

1
www.alpskalista.si

Janko Rabič

Leta 1914 je Jakob Aljaž ustanovil Katoli-
ško slovensko izobraževalno društvo Dovje, 
domačini so zatem leta 1932 postavili kultur-
ni dom. Kasneje je imelo društvo več imen, s 
sedanjim deluje od leta 1950. Ob jubileju so 
se od začetka leta vrstile različne prireditve, 
ki so jih pripravili člani posameznih sekcij. 
Zaokrožili so jih v soboto, 27. septembra, sre-
di vaškega jedra na Dovjem. 

Koordinatorka Območne izpostave Javnega 
sklada Republike Slovenije za kulturne dejav-

nosti Petra Ravnihar je društvu podelila najviš-
je jubilejno priznanje na področju ljubiteljske 
kulture v Sloveniji. Ob jubileju so izdali dopol-
njeno kroniko društva, prve izvode so za pri-
pravo in sodelovanje namenili Metki Kern Tr-
ček, Metki Košir in Mirku Rabiču. Člani Sek-
cije za izobraževanje in strokovne ekskurzije so 
ta dan potovali po krajih spominov na Jakoba 
Aljaža in velika imena kulture na Dovjem. Sre-
di vasi so zasadili lipo za nadaljnjo rast in šir-
jenje ljubiteljske kulture. V  osrednjem delu 
prireditve so člani in drugi obiskovalci prisluh-
nili koncertu Prifarskih muzikantov.

Stoletje kulture  
v krajih pod Triglavom
Z vso ustvarjalno vnemo, častjo in ponosom so letos člani KUD 
Jaka Rabič Dovje-Mojstrana proslavili sto let bogate kulturne, 
prosvetne in umetniške dejavnosti. 

V začetku avgusta je pomožni ljubljanski 
škof dr. Anton Jamnik blagoslovil obnov-
ljeno kapelo Srca Jezusovega v Gozdu - 
Martuljku ter tako na najlepši možni na-
čin obeležil stoto obletnico njene posta-
vitve. Dotrajano streho in fasado so kra-
jani obnovili s prostovoljnimi prispevki, 
del sredstev pa je prispevala tudi Občina 
Kranjska Gora. Kapela Srca Jezusovega 
ima za domačine močno simbolno vre-
dnost. Blagoslovljena je bila namreč na 
predvečer prve svetovne vojne, ko je že 
potekala delna mobilizacija domačih fan-
tov v avstrijsko vojsko. Po blagoslovu so 
se domačini s krajšim kulturnim progra-
mom spomnili padlih v prvi svetovni vojni. 
Obnovljena kapela bo še naprej služila v 
bogoslužne namene ter tako domačine 
kot druge obiskovalce Zgornjesavske 
doline spominjala in opominjala na brez-
umnost vojskovanja. K. S.

Blagoslov kapelice
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Karmen Sluga

V četrtek, 23. oktobra, ob 20. uri bo na ogled 
dokumentarni film Polmesec nad planikami 
avtorja Žige Virca. V zgodbi je predstavljena 
prva džamija v Alpah, ki je bila leta 1916 zgra-
jena v slovenskem Logu pod Mangartom. Dža-
mijo so zgradili bošnjaški vojaki na soški fron-
ti, ki so se borili na strani Avstro-ogrske, in 
predstavlja edinstven primerek v alpskem pro-
storu. V petek, 24. oktobra, bo na sporedu ve-
čer za ljubitelje odlične glasbe. V goste ob 20. 
uri prihaja zasedba 4GIVEN, ki slovi po odlič-
ni gospel izraznosti. 4GIVEN so Kristjan Vir-
tič, Kristijan Korat, Simon Virtič in Matej Vir-
tič. Gre za slovensko vokalno skupino, ki se je 
od domačih in tujih izvajalcev črnske duhovne 

glasbe nalezla tipične izraznosti, s katero so 
pevci prepričljivi do te mere, da jih poznavalci 
postavljajo ob bok celo najimenitnejšim pred-
stavnikom te zvrsti. Gospel standardi s skupino 
4GIVEN zazvenijo v pristni interpretaciji, ki jo 
zmorejo le redki. Pevci od samega začetka po-
segajo v aranžmaje pesmi, s čimer vanje vna-
šajo tudi vokalno oponašanje različnih inštru-
mentov, dodatnih zvokov in efektov, tako da za 
poln in sočen zvok elektronskih sploh ne potre-
bujejo. Poleg pisanja priredb skupina ustvarja 
tudi avtorsko glasbo. Skupina je že gostovala v 
Avstriji, Nemčiji, na Hrvaškem, v Srbiji, Italiji 
in Veliki Britaniji, pred seboj pa imajo dansko 
turnejo ter gostovanji na Poljskem in v Bolga-
riji. Trenutno se pospešeno pripravljajo za sne-
manje prvega albuma.

Sobota bo tudi tokrat rezervirana za gledali-
šče. Ob 16. uri bodo na svoj račun prišli otroci 
s predstavo DPD Svoboda Javornik - Koroška 
Bela Kako je Hamo postal junak. Osrednji lik 
je deček, ki si svojo zgodbo poišče s pomočjo 
živali, Deklice in Škrata. Hama pri iskanju 
zgodbe spremlja Škrat, ki mu tudi pošlje De-
klico na pomoč – z njeno pomočjo Hamu po-
kaže, da je domišljija mogočnejša od čarovni-
je, kar je tudi nauk zgodbe.

Ob 20. uri bo sledila še predstava za odra-
sle, komedija Na smučišču, ki jo bo izvedlo 
Gledališče Belansko Kulturnega društva Bo-
hinjska Bela. Angleški turisti, polni pričako-
vanj, pridejo na smučanje v Kranjsko Goro. 
Skupino v šolo smučanja dobi lahkoživi uči-
telj Toni, ki se rad malo preveč zabava. Zato 
se odnosi začnejo zelo hitro zapletati. 

Organizator 17. Lavtižarjevih dni je Kulturno 
prosvetno društvo Josip Lavtižar Kranjska Gora. 
Pokrovitelji pa LTO – Zavod za turizem Kranj-
ska Gora, Javni sklad Republike Slovenije za 
kulturne dejavnosti in Žičnice Kranjska Gora.

17. Lavtižarjevi dnevi 
Med 23. in 25. oktobrom bodo v Kranjski Gori znova potekali Lavtižarjevi dnevi, ki jih organizirajo 
člani in članice Kulturno prosvetnega društva Josip Lavtižar. Zaradi obnove Ljudskega doma bodo 
letos vse prireditve v Dvorani Vitranc.

4GIVEN

Društvo upokojencev Dovje-Mojstrana v 
petek, 3. oktobra,  ob 19. uri v dvorani 
Kulturnega doma na Dovjem pripravlja 
prireditev ob mednarodnem dnevu sta-
rejših. S programom prijetnih slovenskih 
popevk se bodo predstavili dijaki Centra 
srednjih šol Jesenice. J. R.

Mladi pevci za 
upokojence
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Marjana Ahačič

Zofki Košir iz Mojstrane bi človek res težko prisodil devetdeset let. 
Čila in umirjena gospa jih že na prvi pogled kaže vsaj deset manj. Še 
precej jih izgine z njenih ramen, ko mirno in odločno spregovori. Z 
zanimanjem spremlja svet okoli sebe in tudi v jeseni življenja uživa, 
predvsem v druženju s svojo družino.

»Nobenega posebnega recepta za dolgo in zdravo življenje nimam. 
Morda je k temu, da sem še vedno tako zdrava in živim brez jemanja 
kakršnihkoli zdravil, pripomoglo to, da sem skromna in prav nič črno-
gleda. Skromnost prinese mir v hišo. In več prijateljstev,« trezno pove. 
Pa gibanje je pomembno, še doda. Tako človek ohranja močne mišice. 
Kaj pa drugega, če že toliko let živi v krajih pod Triglavom! 

V Mojstrano se poročila leta 1945. Moža, pove in se nasmehne ob 
spominu na tiste časa, je spoznala na plesnih vajah. »Oh, toliko me je 
naučil! Saj nisem nič znala, kje pa je bil čas za to… Mama nas je enkrat 
na leto peljala na Bled, to je bilo vse. Mož me je kasneje naučil tudi 
smučanja in plavanja!«

Odraščala je na Jesenicah, v družini s šestimi otroki, za katere je skr-
bela samo mama, ker je oče že zelo zgodaj umrl. »Mama je delala v 
tovarni, otroci smo pa ji pomagali, kolikor smo mogli,« se spominja 
tistih časov. Že 14-letna je šla prvič v službo, gospodinjska pomočnica 
je bila pri znanem jeseniškem zdravniku doktor Čehu. Potem se je, 
komaj 18-letna, na pobudo prijateljice korajžno odločila, da se prijavi 
za mesto instrumentarke pri doktorju Koširju, kjer se je tudi izučila za 
poklic, ki ga je nato opravljala kar 38 let. Kasneje je na lastno pobudo 
ob delu pridobila še ustrezno formalno izobrazbo v Ljubljani. »O, ni-

sem bila več rosno mlada. Spomnim se, kako je sin trkal na vrata, ko 
sem se učila in pripravljala na izpit,« pove. Svojo službo je ljubila, 
nadrejeni in sodelavci pa so cenili njeno znanje in izkušnje.

Pravi, da zdaj uživa v upokojenskem življenju z družino – sinom, 
snaho, vnukom in vnukinjo, ki jo rada obiskujeta. Poseben nasmešek ji 
na obraz prikliče še misel na dveletnega pravnuka Lovra. Rada posluša 
radio in pogleda televizijo, tako da je z dogajanjem, predvsem s politič-
nim, zelo na tekočem. In kadar se da, poskrbi na vrt. Na tako lepem 
koncu je doma, pravi, da ji je z dvorišča pogled na Mojstrano in hribe 
še vedno v veselje.

Skromna in optimistična 
Okroglo obletnico, devetdeset let, je gospa Zofka Košir iz Mojstrane praznovala že spomladi, prejšnji 
mesec pa se je ob občinskem prazniku pri njej oglasil in ji voščil tudi župan Jure Žerjav.

Zofka Košir

Žerjav
Jure

3

Dokazujemo, da znamo…

za župana

Lista Jureta Žerjava

Jure Žerjav, prof. športne vzgoje 
Vesna Kovacic, univ. dipl. upr. organizatorka 
Anton Požar, komunalni inženir 
Cvetka Pavlovcic, dipl. vzgojiteljica predšolskih otrok 
Slavko Miklic, podjetnik, upokojenec
Vlasta Kotnik, univ. dipl. inž. kemijske tehnologije
Mirko Rabic, metalurški tehnik, upokojenec
Tatjana Nucic, višji upravni delavec
Emil Tavcar, dipl. ekonomist
Suzana Gregori, predšolska vzgoja
Jože Krivc,  gradbeni tehnik, direktor
Romana Cvijetic, medicinska tehnica
Vitomir Modric, podjetnik
dr. Vida Rezar, univ. dipl. inž. kmetijstva 
Justin Mrak, upokojenec
Martin Pavlovcic, mag. inž. energetike 2

Lista Jureta Žerjava

skupaj z vami.www.lista-juretazerjava.si
facebook.com/lista.zerjav
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DRAGE DOLINKE IN DOLINCI, SPOŠTOVANE OBČANKE IN OBČANI!
Naš politični sistem slehernemu od nas omogoča in nalaga, da se vsaka 
štiri leta zavestno odloča in opredeli, komu bo zaupal svoja pričakovanja, 
načrte, želje in sanje. Vse premalo se zavedamo, da je prihodnost družbe 
odvisna predvsem od nas samih.

POMEMBNO JE, DA KORAKI SO, IN SICER ODLOČNI IN PREMIŠLJENI 
V NOVO, DOBRO NAČRTOVANO SMER!
Naša lista po globokem preudarku nima svojega kandidata za župana, 
vendar pa se zavzemamo za spremembe na županskem mestu. Želimo 
si župana, ki bo nagovoril vse ljudi in posameznike v občini, ki ne bo 
samo birokrat, ampak bo znal prisluhniti in poslušati in se bo zmogel 
spustiti iz županskega kabineta med ljudi, med njihove sreče in nesreče, 
dobre ideje in kritike, nanje pa bo znal s posluhom, dobro, preprosto, 
razumljivo in pošteno odgovarjati in se modro odločati s svojo ekipo.

Mi vas ne bomo razočarali, zato obkrožite št. 6 .

6.

So
ci

al
ni

 D
em

ok
ra

ti,
 l

ev
st

ik
ov

a 
15

, 1
00

0 
lj

ub
lja

na
D

es
us

, K
er

sn
ik

ov
a 

ul
ic

a 
6,

 l
ju

bl
ja

na



10 ZGORNJESAV'C 

ObčiNSkE NOViCE, VOLiTVE

ODGOVORI ZA PRIHODNOST.

Za 
politiko 

blizu 
ljudem.

Za 
razvoj 

podeželja.

Za nova 
delovna 

mesta.
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Alpski smučar Andrej Šporn iz Kranjske Gore se je septembra s 
kolegi iz reprezentance mudil na pripravah v Čilu. Udeležil se je 
tudi smukaških preizkušenj v El Coloradu in dosegel izvrstna re-
zultata. Smuk je bil tokrat sestavljen iz dveh voženj. Na prvi je  
bil Šporn tretji, na drugi pa je ugnal vso konkurenco. Najbolj  
se mu je približal Čeh Ondrej Bank, ki je zaostal za 1,80 sekunde. 
K. S.

Šporn odličen v Čilu

V četrtek so v telovadni-
ci OŠ 16. decembra 
Mojstrana v uporabo 
predali novo plezalno 
steno, ki jo bodo lahko 
uporabljali tako otroci 
pri pouku in izvenšol-
skih dejavnostih kot od-
rasli plezalci. »Ideja o 
postavitvi plezalne ste-
ne je tlela kar nekaj 
časa, tako da smo že 
ob gradnji nove telova-
dnice pripravili vse po-
trebno za postavitev,« je 
povedal župan občine 
Kranjska Gora Jure Žer-
jav. »Žal je potem prišlo 
obdobje, ko ni bilo toli-
ko interesa za plezanje. 
Martina Čufar je šla v svet, zdaj pa je čas, da nova generacija 
ponovi njene uspehe.« Pri postavitvi stene, ki jo je v večjem 
delu financirala Občina Kranjska Gora, so sodelovali še do-
mači gorski reševalci in Planinsko društvo Mojstrana. »Upora-
bljajte jo varno in z veseljem, predvsem pa ostanite zvesti moj-
stranški tradiciji plezanja in planinstva,« je ob odprtju dejal 
župan Žerjav. M. A.

Nova plezalna stena  
v telovadnici mojstranške šole

Turistično društvo Kranjska Gora je v začetku septembra uspe-
šno izvedlo kolesarski Juriš na Vršič. Kolesarji in kolesarke – 
zbralo se jih je okoli 900 – so na pot krenili pri Oštariji, cilj pa je 
bil vrh prelaza Vršič. Med moškimi je pedala najhitreje vrtel Ma-
tej Kimovec, drugi je bil Primož Obal, tretji pa Gregor Tekavec. 
Pri ženskah je slavila Špela Škrajnar, druga je bila Laura Ši-
menc, tretja pa Ajda Opeka. K. S.

Juriš na Vršič

Marjana Ahačič

Upokojenci DU Dovje – Mojstrana v sep-
tembru zaključujejo letošnjo bogato in uspe-
šno športno-rekreativno aktivnost. Tako so 
odigrali zadnjo mesečno klubsko tekmo v 
kegljanju s kroglo na vrvici. Naslov klub-
skega prvaka pri moških osvojil Marjan To-
lar, pri ženskah pa Anica Plahutnik. Pripra-
vili so tudi tradicionalno spominsko tekmo v 
kegljanju s kroglo na vrvici v spomin na 
preminule športnike upokojence. »Tekmova-
nja se je udeležilo rekordno število tekmo-
valcev, kar 22 jih je bilo,« je povedal Zvone 
Miklič. »S tem pa kegljaških tekmovanj še 
ni bilo konec, saj smo za zaključek sezone 
izvedli še »Majstr'co«, na kateri lahko na-
stopi po pet najboljših v minuli sezoni in še 
dva s povabilom. Naslov majster kegljanja za 

leto 2014 prvič šel v roke ženske – osvojila ga 
je Anica Plahutnik.«

Septembra so turnir v balinanju zaključile 
ženske – zmagovalka za leto 2014 je postala 
Marija Peternel, moški pa bodo turnir zaklju-
čili do začetka oktobra, ko s svojo aktivno-
stjo zaključuje tudi kolesarska sekcija. Po-
hodniki z oktobrom za dva meseca prekinja-
jo aktivnosti, ki jih bodo nadaljevali januar-
ja, začela pa sta se že priljubljena in dobro 
obiskana rekreacija v telovadnici osnovne 
šole v Mojstrani ter igranje pikada.  Septem-
bra so se upokojenci razveselili še odprtja 
kegljišča za kegljanje s kroglo na vrvici v 
Mlačci. Kegljišče ustreza vsem zahtevam 
ZDUS, zato bodo lahko na njem organizirali 
tudi tekmovanja višjega ranga. Kegljišče so 
zgradili s svojim delom in finančno pomočjo 
občine.

Živahni upokojenski september

Razveselili so se nove pridobitve – 
kegljišča za kegljanje s kroglo na vrvici  
v Mlačci.
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Sedmega septembra so se v dolini Vrata 
spet srečali člani Združenja borcev za 
vrednote NOB  Dovje - Mojstrana in obu-
dili spomin na dogodke izpred sedemde-
setih let. »Zbrali smo se pri koči, ki nosi 
ime po pogumnih in padlih partizanih. 
Pripravili smo bogat kulturni program in 
ob zvokih harmonike prepevali partizan-
ske pesmi. Spomnili smo se padlih gorni-
kov, borcev in vseh, ki so svoje življenje 
žrtvovali za svobodo. Zavedamo se, da je 
bilo partizansko gibanje posledica in od-
govor na nasilje, ki ga je izvajal okupator 
nad našim narodom. Ponosni smo na 
naše borce, junake in vse, ki so pripomo-
gli k osvoboditvi naše prelepe domovi-
ne,« je povedala Sonja Mirtič. Kot je pou-
darila Mirtičeva, se člani združenja še 
kako zavedajo, da so tradicionalna sreča-
nja priložnost za krepitev domovinske za-
vesti in obujanje spominov na čas NOB, 
zato se organizatorji zahvaljujejo vsem, ki 
so se udeležili srečanja v Vratih, ter »... 
vsem,  ki so srčno prepevali in obudili 
partizanske pesmi, saj se je glas razlegal 
v triglavske višave, harmonikarju Jožetu, 
recitarorju Domnu in vsakemu posebej, ki 
je pripomogel, da smo srečanje izvedli v 
tako  prijetnem vzdušju.« Obudili so tudi 
spomin na stoto obletnico začetka prve 
svetovne vojne in prižgali sveče v spomin-
skem parku na Dovjem. M. A.

Spomnili so se padlih 
in začetka vojne

Marjana Ahačič

Lepi čeveljc je ena izmed najlepših in najbolj 
ogroženih orhidej v Evropi. Vrsta je zato zava-
rovana na državni kot tudi mednarodni ravni, 
namerno poškodovanje rastlin ali njihovih ra-
stišč pa je kaznivo dejanje. Rastišče lepega 
čeveljca v Gozdu - Martuljku je največje po-
znano območje uspevanja v Triglavskem naro-
dnem parku. Ker je tik ob rekreativno-gozdnih 
poteh in ob potoku Martuljek, je izpostavljeno 
različnim negativnim vplivom. Največje gro-
žnje predstavljajo trganje in ruvanje rastlin ter 
uničevanje življenjskega prostora. V Trigla-
vskem narodnem parku vsako leto zabeležijo 
nove poškodbe rastišča in nedovoljene odvze-
me rastlin iz narave. Zato sta TNP in Planin-

sko društvo Gozd Martuljk začela izvajanje 
projekta Ohranitveni ukrepi za orhidejo lepi 
čeveljc v naselju Gozd Martuljek. Cilji projek-
ta so med drugim zaščititi obstoječe rastišče s 
postavitvijo ograje na najbolj občutljivem ob-
močju, umestitev stebrička z naravovarstve-
nim opozorilom prepovedi trganja rastlin in 
oznako varstvenega območja TNP, informativ-
ne table, izvedba delavnic z deležniki v pro-
storu ter ozaveščanje lastnikov zemljišč in lo-
kalnega prebivalstva glede pomembnosti 
ohranjanja omenjene vrste. Ključen del pro-
jekta je tudi okrepitev nadzora na rastišču v 
času cvetenja lepega čeveljca v sodelovanju 
Naravovarstvene nadzorne službe TNP s Pla-
ninskim društvom Gozd Martuljk. Poleg tega 
je projekt primer dobre prakse dobrega sode-

lovanja Triglavskega narodnega parka in lo-
kalnega prebivalstva. Projekt, ki ga bodo izva-
jali od letošnjega avgusta do februarja priho-
dnje leto, financirata Fundacija in Akademija 
za varstvo narave Alfreda Toepferja iz Ham-
burga.

Ohranimo lepi čeveljc

Lepi čeveljc

NOVI JUKE NOVI QASHQAI NOVI X-TRAIL

Odkrijte novo generacijo vozil Nissan s 5-letnim jamstvom:
plačajte 50 % danes in 50 % šele čez eno leto, brez obresti!

NOVAGENERACIJA  
  DOŽIVETJA

Komercialni akciji brezobrestno financiranje 50/50 in brezplačno podaljšano jamstvo veljata za nakup vozila iz zaloge in z Nissan financiranjem. Strošek odobritve znaša 1% maloprodajne 
cene vozila. 5 let jamstva obsega 3 leta tovarniške garancije ter podaljšano jamstvo za 4. in 5. leto oz. za 100.000 km, karkoli se zgodi prej. Akcija velja do 31. 10. 2014. Pooblaščeni uvoznik: 
Renault Nissan Slovenija, d. o. o., Dunajska 22, 1001 Ljubljana. Slika je simbolna.

Kombinirana poraba goriva: 3,8-6,5 l/100 km. Emisije CO2: 99-153 g/km. Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa 
pomembno prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam 
prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov.

V Nissan Notu z drsno zadnjo klopjo je prostor za vse, saj se sedeži lahko prek-
lopijo na štiri različne načine, vsestranska pregrada karakuri pa poskrbi za prepro-

sto prilagajanje prtljažnega prostora vašim željam.

NISSAN NOTE
PRVAK PROSTORNOSTI  
IN PRILAGODLJIVOSTI.

 

Prostornina prtljažnika 381 l je merjena od prekrivala prtljage do zadnje klopi pomaknjene najbolj naprej. Kombinirana poraba goriva 3,6 l/100 km velja
za motor 1,5 dCi. Oglaševani prihranek 2000 EUR z vključenim DDV velja za model Nissan Note z nivojem opreme Acenta Look in izključno za vozila 
iz zaloge. Slika je simbolna. Pooblaščeni uvoznik: Renault Nissan Slovenija, d.o.o., Dunjaska 22, 1001 Ljubljana. www.nissan.si.     

 

 

Kombinirana poraba goriva: 3,6–5,2 l/100 km. Emisije CO2: 92-119 g/km. 

 

S sistemom start/stop 
je poraba goriva pri 
kombinirani vožnji  

3,6 l/100 km.

15 predalov in 
pregrada karakuri  

v pritljažniku.

Prilagodljiv 
prtljažnik z drsno 
zadnjo klopjo in  

381 l prostornine.

Don't enlarge the this template.
The size of this template can be reduced.

NISSAN NOTE 
ACENTA LOOK 

 

2000 €
PRIHRANKA

|  Avtomatska klimatska naprava   

 |  16-palčna aluminijasta platišča  

 |  Zatemnjena zadnja stekla    

 |  Meglenke

 |  Tempomat   

|  Radio (CD, AUX, USB) 

 |  Bluetooth®

|  ESP  A
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REpORtAžA

Marjana Ahačič

Druga nedelja v septembru je že tradicionalno priložnost za srečanje 
planincev na stičišču Slovenije, Italije in Avstrije – na 1500 metrov 
visoki Peči nad Ratečami. V dobrih treh desetletjih je druženje posta-
lo zgled dobrososedskega sodelovanja in sožitja treh držav, narodov in 
kultur. 

»V teh krajih Evropo živimo,« je tudi letos v imenu organizatorjev 
poudaril kranjskogorski župan Jure Žerjav. V 35 letih sodelovanja se 
je namreč rodilo nemalo skupnih zamisli: zaživelo je učenje treh jezi-

kov v vrtcih in šolah, skupna organizacija največjih športnih dogod-
kov, zaradi česar jim je prav letos EU podelila naziv Evropska športna 
skupnost 2014, tri države že nekaj let druži tudi kolesarska pot. »Mej 
pri nas že dolgo ni več; ne tistih konkretnih ne onih v glavah,« je za-
dovoljen Žerjav.

Letos je bilo obiskovalcev sicer nekaj manj kot prejšnja leta, saj je 
slabo vreme v dneh pred prireditvijo marsikoga odvrnilo od obiska te 
slikovite točke nad Ratečami, a to organizatorjem ni vzelo poguma. 
Tisti, ki so na srečanje prišli, pa so tudi dobili vse, kar so pričakovali: 
prijetno planinsko vzdušje, dobro hrano in obilo zabave.

Kljub slabemu vremenu živahno

Zastava Evropske športne skupnosti Obiskovalcev je bilo letos manj kot prejšnja leta.

Dolgoletna ekipa Ratečanov je tudi letos poskrbela, da je bilo na 
Tromeji vse tako, kot mora biti.

Državna meja je zdaj za obiskovalce le še napis na tabli.

Tina Brlogar, tajnica TD Rateče, in vsakoletni obiskovalec srečanja 
na tromeji Martin Šolar, vodja info centra TNP

Tudi tokrat je bilo poskrbljeno za dobro vzdušje.
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PRIREDITVE

27. 9.–4. 10. 2014
DOGODKI OB DNEVIH EVROPSKE KULTURNE DEDIŠČINE
Kje: Kranjska Gora, Liznjekova domačija
Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej
Organizator: Gornjesavski muzej Jesenice

3. 10. 2014
PRIREDITEV OB MEDNARODNEM DNEVU STAREJŠIH: SLO-
VENSKA POPEVKA
Kdaj: 19.00 Kje: Dovje, Kulturni dom
Informacije: 04 589 12 89 ali du.dovjemojstrana@gmail.com

3. 10. 2014
KONCERT: NIK P.
Kdaj: 22.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

4. 10. 2014
OB DNEVU EVROPSKE KULTURNE DEDIŠČINE
Kdaj: 11.00–18.00 Kje: Zgornja Radovna, Pocarjeva domačija
Informacije: mojca.smolej@tnp.gov.si ali 04 578 02 26

4. 10. 2014
FLAMENKO ŠOV: ALEG(O)RIA
Kdaj: 21.30 & 24.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

5. 10. & 12. 10. 2014
SLOVENSKA FOLKLORA … S PRIDIHOM MODERNEGA
Dogodek poteka vsako nedeljo od 18. do 22. ure. 
Kdaj: 18.00–22.00 Kje: Kranjska Gora, šotor na prireditvenem 
prostoru med Hoteloma Kompas in Ramada Resort Kranjska Gora 
(ex Hotel Larix)

8. 10. 2014 
POTOPISNO PREDAVANJE: POTEPANJE PO AMERIKI 
Kdaj: 10.00–10.45 Kje: Kranjska Gora, Dom Viharnik
Vstop je prost.

10. 10. 2014
KORONA FASHION SHOW
Kdaj: 22.30 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

11. 10. 2014
POTOPISNO PREDAVANJE: ENOLETNA IZMENJAVA NA JA-
PONSKEM
Kdaj: 16.00–17.00 Kje: Mojstrana, Društvo mladih Kranjska Gora 
(Savska cesta 1)
Vstop je prost.

11. 10. 2014
PREDIZBOR MISS CASINO KORONA 2015
Kdaj: 21.30 & 24.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona, Casinó 
& Hotel

12.10.2014
ORGELSKE VEČERNICE – ORGAN VESPER
Kdaj: 18.00 Kje: Kranjska Gora, Cerkev Device Marije Vnebovze-
te
Informacije: stane.jakelj@gmail.com

17. 10. 2014 
DELAVNICE TRADICIONALNIH JEDI: KRAPI IN ŠTRUKLJI 
Kdaj: 17.00 Kje: Gozd - Martuljek, Hotel Rute (Pekarna Mišmaš)
Obvezna je predhodna prijava na 041 455 541.

17. 10. 2014 & 18. 10. 2014
VARIETE: MICHAEL SPÄTH
Kdaj: 21.30 & 24.00 Kje: Kranjska Gora

OKTOBER, NOVEMBER 18. 10. 2014 
VESELO V KRANJSKO GORO – SREČANJE NARODNO- 
ZABAVNIH ANSAMBLOV
Kdaj: 20.00 Kje: Kranjska Gora, dvorana Vitranc
Informacije: info@kranjska-gora.eu ali 04 580 94 40
Prodaja vstopnic: TIC Kranjska Gora 04 580 94 40, www.eventim.si

18. 10. 2014 
USTVARJALNA DELAVNICA: PRIBARVAJMO SI JESEN
Kdaj: 17.00–19.00 Kje: Mojstrana, Društvo mladih Kranjska Gora 
(Savska cesta 1). Vstop je prost.

19. 10. 2014 
UČNE IGRALNICE: PEKARNA MIŠMAŠ 
Kdaj: 16.00 Kje: Gozd Martuljek, Hotel Rute (Pekarna Mišmaš)
Obvezne so prijave na 041 455 541.

23. 10. 2014–25. 10. 2014
17. LAVTIŽARJEVI DNEVI
Kje: Kranjska Gora, dvorana Vitranc
ČETRTEK, 23. 10. 2014, ob 20. uri v Dvorani Vitranc v Kranjski Gori
Dokumentarni film Polmesec nad planikami avtorja Žige Virca.

   PETEK, 24. 10. 2014, ob 20. uri v Dvorani Vitranc v Kranj-
ski Gori

Vokalna skupina 4GIVEN, ki slovi značilni gospel izraznosti.

   SOBOTA, 25. 10. 2014, ob 16. uri v Dvorani Vitranc v Kranj-
ski Gori

Lutkovna skupina: RINGO RAJA PRI DPD SVOBODA, JAVORNIK 
–  KOROŠKA BELA 
Lutkovna predstava: KAKO JE HAMO POSTAL JUNAK, režija: Neja 
Šmid

   SOBOTA, 25. 10. 2014, ob 20. uri v Dvorani Vitranc v 
Kranjski Gori

Gledališče Belansko KD Bohinjska Bela
Grenko-sladka komedija, John Godber: NA SMUČIŠČU, režija: 
Bernarda Gašperčič

Informacije: kpd.jlavtizar@gmail.com ali 031 367 673
Kje: Kranjska Gora, dvorana Vitranc
Organizator: KPD Josip Lavtižar Kranjska Gora
Informacije: kpd.jlavtizar@gmail.com ali 031 367 673

24. 10. 2014
OKTOBER PRIVILEGE PARTY & PAJDAŠI
Kdaj: 20.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona
Vstopnice lahko kupite na dan dogodka na Privilege točki.

25. 10. 2014 
UČNE IGRALNICE: PEKARNA MIŠMAŠ 
Kdaj: 16.00 Kje: Gozd Martuljek, Hotel Rute (Pekarna Mišmaš)
Obvezne so prijave na 041 455 541.

25. 10. 2014 
RAJŽE PO POTEH TRIGLAVSKIH PRAVLJIC
Kdaj: 10.00 Kje: Mojstrana, pred pošto
Informacije: marselgomboc12@gmail.com ali 040 241 660
V primeru slabega vremena se dogodek prestavi v Radovno v hlev 
Pocarjeve domačije. 

25. 10. 2014
VEČER NARODNOZABAVNE GLASBE: ANSAMBEL PAJDAŠI
Kdaj: 21.00–22.00 & 23.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

28. 10. 2014 
JESENSKA USTVARJALNA ČAJANKA ZA VSE GENERACIJE
Kdaj: 16.00 Kje: Kranjska Gora, Liznjekova domačija
Informacije: 041 455 541 ali info@dezela-zabave.si
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PRIREDITVE

28. 10. 2014 
TATUJI: OD IDEJE DO IZVEDBE
Kdaj: 17.00–20.00 Kje: Mojstrana, Društvo mladih Kranjska Gora
Vstop je prost.
31. 10. 2014
KOSTANJEV VEČER
Kdaj: 19.00 Kje: Gozd - Martuljek, na travniku pri hiški ŠD Varpa
Organizator: TD Gozd Martuljek
Informacije: anja.zornada@gmail.com ali 040 262 237

31. 10. 2014
PRODANCE VAMPIRE SHOW
Kdaj: 21.30 & 24.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

31. 10. 2014 
PRAVLJIČNA ČAJANKA S PEKO PIŠKOTOV
Kdaj: 16.00 Kje: Gozd - Martuljek, Hotel Rute (Pekarna Mišmaš)
Organizator: Dežela zabave 
Obvezne so prijave na 041 455 541.

1. 11. 2014 & 2. 11. 2014
PLESNI NASTOP: PRODANCE SHOW
Kdaj: 21.30 & 24.00 Kje: Kranjska Gora

4. 11. 2014
ODPRTJE MUZEJSKE RAZSTAVE: V RITMU ŽELEZARSKEGA 
SRCA – GODBENA DEJAVNOST NA JESENICAH
Kdaj: 17.00 Kje: Kranjska Gora, Liznjekova domačija

7. 11. 2014 
DELAVNICE TRADICIONALNIH JEDI: JABOLČNI ŠTRUDELJ IN 
AIMOHT
Kdaj: 17.00 Kje: Gozd - Martuljek, Hotel Rute (Pekarna Mišmaš)
Informacije: 041 455 541 ali info@dezela-zabave.si

7. 11. 2014
MARTINOVANJE Z MLADIM VINOM & HIŠNI ANSAMBEL 
AVSENIK
Kdaj: 21.00–22.00 & 23.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

8. 11. 2014
VEČER NARODNO-ZABAVNE GLASBE: HIŠNI ANSAMBEL 
AVSENIK
Kdaj: 21.00–22.00 & 23.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

14. 11. 2014
KONCERT: ANSAMBEL SAŠA AVSENIKA
Kdaj: 21.00 Kje: Kranjska Gora, Casino Larix
Informacije: info@casino-larix.com ali 04 588 47 18

14. 11. 2014
KONCERT: NOVKALM QUINTET
Kdaj: 21.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

15. 11. 2014 
UČNE IGRALNICE: PEKARNA MIŠMAŠ 
Kdaj: 16.00 Kje: Gozd - Martuljek, Hotel Rute (Pekarna Mišmaš)
Obvezne so prijave na 041 455 541.

15. 11. 2014
ZABAVNI PROGRAM V KORONI
Kdaj: 21.30 & 24.00 Kje: Kranjska Gora

21. 11. 2014
FINALE MISS CASINO KORONA 2015
Kdaj: 22.30 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

28. 11. 2014 
OGNJENI SPEKTAKEL, PRIHOD PARKELJNOV TREH DEŽEL
Kdaj: 18.00 Kje: Podkoren, Pod lipo
Vstopnine ni.

28. 11. 2014
OKTOBER PRIVILEGE PARTY & PAJDAŠI
Kdaj: 20.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona
29. 11. 2014
VEČER NARODNO-ZABAVNE GLASBE: ANSAMBEL PAJDAŠI
Kdaj: 21.00–22.00 & 23.00 Kje: Kranjska Gora

29. 11. 2014 
UČNE IGRALNICE: PEKARNA MIŠMAŠ 
Kdaj: 16.00 Kje: Gozd - Martuljek, Hotel Rute (Pekarna Mišmaš)
Obvezne so prijave na 041 455 541.

5. 12. 2014
MIKLAVŽEVANJE
Kje: Podkoren
Informacije: Mateja Cuznar Zadnik, 041 562 362

RAZSTAVE

6. 6. 2014 – 
FOTOGRAFSKA RAZSTAVA NA ZUNANJIH PANOJIH KOT DO-
POLNITEV STALNE RAZSTAVE: SLOVENSKE GORE V OBJEK-
TIVU LETNIH ČASOV
Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej

7. 8. 2014–31. 12. 2014
RAZSTAVA DEL UDELEŽENCEV LIKOVNE KOLONIJE: VRATA 
2014
Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej

5. 9. 2014–15. 10. 2014
RAZSTAVA: OB BISTREM POTOKU JE MLIN – MLINARSTVO 
NA POREČJU SELŠKE SORE 
Kdaj: Od torka do sobote med 10. in 18. uro, ob nedeljah med 
10. in 17. uro  Kje: Kranjska Gora, Liznjekova domačija

3. 10.2014–23. 11. 2014
RAZSTAVA: MOČ GORA – LIKOVNE UPODOBITVE KAMNIŠKO 
SAVINJSKIH ALP
Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej

17. 10. 2014–30. 10. 2014
DELA NA PAPIRJU IZ LIKOVNIH ZBIRK MUZEJEV NA  
GORENJSKEM: LIRIKA ČRTE 
Kje: Kranjska Gora, Liznjekova domačija

4. 11. 2014–30. 12. 2014
MUZEJSKA ZBIRKA: V RITMU ŽELEZARSKEGA SRCA –  
GODBENA DEJAVNOST NA JESENICAH 
Kje: Kranjska Gora, Liznjekova domačija

 
 

 Mi popravimo, 
česar drugi ne morejo    

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

So vam že kdaj rekli, da bi menjava 
plošče v dragem tiskalniku stala več 

kot 300 €? 
 

Mi vam mnoge okvare lahko 
odpravimo z veliko nižjimi stroški. 

Se vam je že poškodoval priključek na prenosnem 
računalniku in bi vas popravilo stalo ceno premoženje? 
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Program povezujeta Sepp Reich in Maruša Kobal

Sobota, 18.10.2014 
Kranjska Gora, dvorana Vitranc, ob 20.00h

 Alpski kvintet     Ansambel Gregorji    
Ansambel Veseli Svatje     Ansambel Vasovalci 

Maxi Trio z Jožico Kališnik    Trio Šubic
Hannes Wallner & Gitarrenfreunde    Doganirs    

         

Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Veselo v Kranjsko Goro
Srečanje narodno-zabavnih ansamblov 
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